	
	
	

	NR
	Freitag, 22. März 2019, 08:00-11:00
	
	Woche: 3

	CN
	Vendredi, 22 mars 2019, 08:00-11:00
	
	semaine : 3

	CN
	Venerdì, 22 marzo 2019, 08:00-11:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	18.074
	s
	DE
FR
IT
	Globale Umwelt 2019-2022. Rahmenkredit
Environnement mondial 2019-2022. Crédit-cadre
Ambiente globale 2019-2022. Credito quadro
	
	
	UREK, FK
CEATE, CdF
CAPTE, CdF
	UVEK
DETEC
DATEC
	Thorens Goumaz
Müller-Altermatt
Grin
Hadorn

	1
	IIIb/IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
CaF
	Buffat
Romano
	
	IIIb/IV

	
	16.402
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Fraktion RL. Legislaturplanung. Vermeidung unnötiger Kosten im Parlamentsbetrieb
[bookmark: _GoBack]Iv.pa. Groupe RL. Programme de la législature. Suppression des coûts inutiles liés aux activités parlementaires
Iv.pa. Gruppo RL. Programma di legislatura. Eliminazione di costi inutili nell'attività parlamentare
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	
	
	
	
	

	
	16.425
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. 16.016-NR. Legislaturplanung. Verfahrensänderung
Iv.pa. 16.016-CN. Programme de la législature. Modification de la procédure
Iv.pa. 16.016-CN. Programma di legislatura. Modifica della procedura
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	
	
	
	
	

	
	16.426
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. 16.016-NR. Erwähnung von im Parlament hängigen Vorlagen in der Legislaturplanung
Iv.pa. 16.016-CN. Mention des projets qui sont en cours de traitement au Parlement dans le programme de la législature
Iv.pa. 16.016-CN. Menzione nel programma di legislatura dei progetti pendenti in Parlamento
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	
	
	
	
	

	
	18.080
	sn
	DE
FR
IT
	Kantonsverfassungen Schwyz, Zug, Freiburg, Basel-Stadt, Basel-Landschaft und Appenzell Innerrhoden. Gewährleistung
Constitutions des cantons de Schwyz, de Zoug, de Fribourg, de Bâle-Ville, de Bâle-Campagne et d’Appenzell Rhodes-Intérieures. Garantie
Costituzioni dei Cantoni di Svitto, Zugo, Friburgo, Basilea Città, Basilea Campagna e Appenzello Interno. Garanzia
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	
	17.060
	s
	DE
FR
IT
	Für verantwortungsvolle Unternehmen – zum Schutz von Mensch und Umwelt. Volksinitiative
Entreprises responsables – pour protéger l’être humain et l’environnement. Initiative populaire
Per imprese responsabili – a tutela dell’essere umano e dell’ambiente. Iniziativa popolare
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	15.320
	n
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Tessin. Systematische Vorlage des Strafregisterauszugs bei der Beantragung von Aufenthaltsbewilligungen durch EU-Bürgerinnen und -Bürger (1)
Iv.ct. Tessin. Possibilité de demander systématiquement un extrait du casier judiciaire d'un citoyen de l'Union européenne déposant une demande de permis de séjour (1)
Iv.ct. Ticino. Possibilità di richiedere sistematicamente la fedina penale ai cittadini dell'Unione europea che chiedono il rilascio di un permesso di dimora (1)
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	
	
	
	
	

	
	15.321
	n
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Tessin. Systematische Vorlage des Strafregisterauszugs bei der Beantragung von Aufenthaltsbewilligungen durch EU-Bürgerinnen und –Bürger (2)
Iv.ct. Tessin. Possibilité de demander systématiquement un extrait du casier judiciaire d'un citoyen de l'Union européenne déposant une demande de permis de séjour (2)
Iv.ct. Ticino. Possibilità di richiedere sistematicamente la fedina penale ai cittadini dell'Unione europea che chiedono il rilascio di un permesso di dimora (2)
	
	Kt.Iv. 2. Phase
Iv.ct. 2e phase
Iv.ct. 2a fase
	
	
	
	
	

	
	15.455
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Egloff. Missbräuchliche Untermiete vermeiden
Iv.pa. Egloff. Empêcher les sous-locations abusives
Iv.pa. Egloff. Impedire le sublocazioni abusive
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	16.306
	n
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Tessin. Gewährleistung eines landesweit dichten Hochbreitbandangebots
Iv.ct. Tessin. Garantir une offre étendue de services à bande ultralarge sur tout le territoire national
Iv.ct. Ticino. Garantire un'offerta capillare di servizi di banda ultra larga su tutto il territorio nazionale
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	KVF
CTT
CTT
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	16.432
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Graf-Litscher. Gebührenregelung. Öffentlichkeitsprinzip in der Bundesverwaltung
Iv.pa. Graf-Litscher. Principe de la transparence dans l'administration. Faire prévaloir la gratuité de l'accès aux documents officiels
Iv.pa. Graf-Litscher. Disciplinamento degli emolumenti. Principio della trasparenza nell'amministrazione federale
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	SPK
CIP
CIP
	
	
	
	V

	
	13.426
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. (Poggia) Golay. Stillschweigende Verlängerung von Dienstleistungsverträgen. Mehr Informationen und Schutz für Konsumentinnen und Konsumenten
Iv.pa. (Poggia) Golay. Renouvellement tacite des contrats de services. Améliorer l'information et la protection des consommateurs et des consommatrices
Iv.pa. (Poggia) Golay. Rinnovo tacito dei contratti di servizi. Migliorare l'informazione e la protezione dei consumatori
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	Bauer
Vogt
	
	IV

	
	13.478
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Romano. Einführung einer Adoptionsentschädigung
Iv.pa. Romano. Introduire des allocations en cas d'adoption d'un enfant
Iv.pa. Romano. Prevedere indennità in caso di adozione di un bambino
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	Chiesa
Pezzatti
	
	IV

	
	
	
	


	Petitionen
Pétitions
Petizioni
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	


	Bekämpfte bzw. nicht bekämpfte Vorstösse (beschleunigtes Verfahren) gemäss separater Liste
Interventions parlementaires combattues resp. pas combattues (procédure accélérée) selon liste séparée
Interventi parlamentari controversi risp. non controversi (procedura accellerata) secondo lista separata
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	


	Schlussabstimmungen (siehe Ständerat)
Votations finales (voir Conseil des Etats)
Votazioni finale (v. Consiglio degli Stati)
	
	
	
	
	
	
	

	



